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 সুনান ইবনু মাজাহ
হািদস নাারঃ ২৮৫

১/ পিবতা ও তার সুাতসমূহ (كتاب الطهارة وسننها)
পিরেদঃ ১/৬. পিবতা অজেনর িতফল

باب ثَوابِ الطُّهورِ

আরবী

يحدَّثَنَا يح ،زَاعودَّثَنَا الاح ،ملسم نيدُ بلدَّثَنَا الْوح ،يماهربا نب نمحدُ الربدَّثَنَا عح

َلوانُ، مرمح دَّثَنةَ، حلَمس نب يقشَق دَّثَنح ،يماهربا ندُ بمحم دَّثَنيرٍ، حثك ِبا نب

ثُم اضفَتَو وءضا بِودِ فَدَعقَاعالْم دًا ففَّانَ قَاعع نانَ بثْمع تيار فَّانَ قَالع نانَ بثْمع

قَال رايت رسول اله ـ صل اله عليه وسلم ـ ف مقْعدِي هذَا تَوضا مثْل ۇضوئ هذَا

ثُم قَال ‏"‏ من تَوضا مثْل ۇضوئ هذَا غُفر لَه ما تَقَدَّم من ذَنْبِه ‏"‏ ‏.‏ وقَال رسول اله ـ

صل اله عليه وسلم ـ ‏"‏ ولا تَغْتَروا ‏"‏ ‏.‏

،يحي دَّثَنح ،زَاعودَّثَنَا الابِيبٍ، حح نيدِ بمدُ الْحبدَّثَنَا عارٍ، حمع نب شَامدَّثَنَا هح

نانَ، عثْمع نانُ، عرمح دَّثَنةَ، حطَلْح نب يسع دَّثَنح ،يماهربا ندُ بمحم دَّثَنح

النَّبِ ـ صل اله عليه وسلم ـ نَحوه ‏.‏

বাংলা

৫/২৮৫। উসমান ইবনু আফফান (রাঃ) এর মুদাস মরান (রহঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আিম উসমান

ইবনু আফফান (রাঃ) ক এক ােন উপিব দখলাম। িতিন উযূর পািন িনেয় ডাকেলন এবং উযূ (ওজু/অজু/অযু)

করেলন, অতঃপর বেলন, আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক আমার এ ােন বেস আমার নায়

উযূ করেত দেখিছ। অতঃপর িতিন বেলনঃ য বাি আমার উযূর নায় উযূ করেব, তার পূেবকার সম নাহ

মাফ কের দয়া হেব। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আরও বেলেছনঃ িক তামরা তােত আতুির

ধাঁকায় পেড়া না।
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৫/২৮৫ (১) িহশাম ইবনু আার-আবদুল হামীদ ইবনু হাবীব-আওযাঈ-ইয়াইয়া-মুহাাদ ইবনু ইাহীম-ঈসা ইবনু

লহা-মরান-উসমান (রাঃ) নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সূে পূেবা হাদীেসর অনুপ বিণত হেয়েছ।

English

Humran the freed slave of 'Uthman bin 'Affan said:
"I saw 'Uthman bin 'Affan sitting in Maqa'id. He called for water and he
performed ablution, the he said: 'I saw the Messenger of Allah sitting in this
place where I am sitting, performing ablution as I have done. Then he said:
"Whoever performs ablution as I have done, his previous sins will be
forgiven." And the Messenger of Allah said: "And do not be conceited (due to
this great virtue)." (Sahih) Another chain with similar wording.

ফুটেনাট

তাখরীজ কুতুবুত িসাহ: বুখারী ১৬০, ১৬৪; মুসিলম ২২৬/১-২, ২২৯; নাসায়ী ৮৪, ৮৫, ১১৬; আবূ দাঊদ ১০৬,

১০৮, ১১০; আহমাদ ৪২০, ৪৬১, ৪৭৪, ৪৯১; মুওয়াা মািলক ৬১, দািরমী ৬৯৩।

তাহী আলবানী: সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ উসমান ইবন আফফান (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=9995

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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